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DIMISSIO DIMITTERE 

Loc.verb.: it. domandare dimissione ‘chiedere di 
essere dimesso da un ufficio o carica’ (1803, Al-

fieri, B); chiedere (la mia/sua) dimissione ‘id.’ 
(1806, Foscolo, B; ante 1874, Tommaseo, B); 
domandare la dimissione ‘id.’ (1880, DeAmicis, 
B); chiedere le dimissioni ‘id.’ (ante 1936, Viani, 
B).  
It. dare la propria dimissione ‘dimettersi’ (ante 

1876, Settembrini, B), dare le dimissioni (dal 
1892, Svevo, B; Zing 2016); rassegnare le dimis-
sioni ‘id.’ (dal 1872, Carducci, B; Zing 2016). 
Derivato: it. dimissionale agg. ‘dimissorio’ (dal 
1964, B; GRADIT 2007).  
 

1.b. It. dimissionario (deputato/presidente, 
ecc.) agg. ‘che si è dimesso; che ha presentato le 
proprie dimissioni volontarie; che è destinatario 
del provvedimento di dimissioni d'ufficio; de-
caduto dalle proprie funzioni, dal proprio ufficio 
(anche fig.)’ (dal 1812, Bernardoni; B; Zing 

2016).  
 

1.c. It. dimissionare v.tr. ‘far dimettere q. da un 
impiego, da un incarico o da un ufficio, invi-
tandolo a dare le dimissioni; destituire, esonerare, 
licenziare’ (dal 1848, Ugolini; B; Zing 2016).  

It. dimissionato (ministro) agg. ‘esonerato da un 
impiego, da un incarico, da un ufficio, con l'invito 
di presentare le proprie dimissioni’ (dal 1932, 
Ojetti, B; GRADIT 2007).  
Derivato: it. dimissionamento m. ‘esonero da un 
incarico; destituzione; licenziamento’ (dal 1982, 

Gazzettino, Cortelazzo-Cardinale 1989; GRADIT 
2007).  
 
 
Il lat. DĪMISSIO ‘invio; spedizione; congedo’ 
(ThesLL 5,1206seg.) esiste come cultismo negli 

sviluppi di quest'ultimo significato. L'isolata atte-
stazione trecentesca è un latinismo diretto (II.1.) 
per cui cfr. anche il fr.a. demission ‘rinuncia’ 
(1338, A.N.M.M. 1094,9, TLF 6,1083a), port.a. 
demysón (1484, Ferro, IVPM 3,14), ed è interpre-
tato come indipendente rispetto agli sviluppi della 

parola dal Seicento in poi. Essi risentono infatti 
della pressione del fr. démission ‘abdicazione (di 
una persona)’ (1618-20, Aubigné, TLF 6,1083a), 
trasmesso poi alle lingue romanze: engad. demi-
schiun (DRG 5,154), sopraselv. demissium ib., cat. 
dimisión (1803-05, Belvitges, DELCat 5,649 s.v. 

metre), spagn. demisión (1732, Ac, DCECH 4,61 
s.v. meter), port. demissão (Houaiss 934), e sono 
pertanto presentati sotto III.1.a. Sotto 1.b. è sepa-
rato un prestito dal fr. démissionnaire (prima di 

1752, J. du Palais, TLF 6,1083b); sotto 1.c. un 
prestito dal fr. demissionner (1793, Babœuf, TLF 

6,1083b). 
 
DEI 1306; DELIN 466; DRG 5,154 (Schorta). – 
Nichil.  
 
 

 
dīmittĕre ‘inviare; congedare; condurre 
giù’  

II.1. It. dimettere v.tr. ‘ concedere, permettere’ 
(ante 1321, Dante, TLIO – 1565, Daniello, B).  

It. dimettere (opera/orgoglio/pensiero, ecc.) v.tr. 
‘smettere, interrompere, cessare; abbandonare’ 
(prima metà sec. XIV, CassianoVolg, B – 1930-40, 
Sbàrbaro, B)1, gen.a.

 
demete[re] (ante 1311, Anon, 

TLIO), mil.a.
 
~ (fine sec. XIII, Bonvesin, ib.), 

venez.a.
 

~
 

(1250ca., PamphilusVolg, ib.), ver.
 

demi[ttere] (fine sec. XIII, LeggSMargherita, ib.), 
sen.a.

 
dimette[re] (1298, StatArteLana, ib.).  

It. dimettere (quella pena/il suo peccato/i nostri 
debiti, ecc.) v.tr. ‘ condonare un debito, perdonare, 
scagionare’ (1336-38, BoccaccioFilocolo, OVI – 
1543, Flaminio, B), ven.a.

 
demette[re] (1399, 

Gradenigo, TLIO), tosc.a. ~ (ante 1294, Guitt-
Arezzo, OVI; 1471, BibbiaVolgNegroni, ib.), 
fior.a.

 
dimette[re] (ante 1274, Latini, TLIO; 1333, 

BosoneGubbio, ib.), tosc.sud.or.a.
 

demecte[re] 
(prima del 1298, QuestioneFilosofiche, ib.), sen.a.

 

dimette[re] (1298, StatArteLana, ib.), aquil.a. ~ 

(1362ca., BuccioRanallo, ib.). 
It. dimettere v.tr. ‘tralasciare; trascurare; perdere’ 
(sec. XIV, LibroCuraFebbri, B; ante 1869, C. 
Cattaneo, B; 1959, Bacchelli, B), fior.a. (ante 
1388, PucciCentiloquio, OVI).  
It.a. dimettere (molti pericoli) v.tr. ‘evitare’ (sec. 

XIV, LibelloSanità, B).  
It. dimettere v.tr. ‘accomiatare, congedare, licen-
ziare (da un ospedale o un luogo di cura in seguito 
alla guarigione dalla malattia)’ (dal 1483, Pulci, B; 
Zing 2016), sen.a. dimitte[re] (fine sec. XIII, 
FattiCesare, TLIO).  

It. dimettere v.tr. ‘smettere (un abito)’ (ante 1529, 
DaPorto, B – 1954, Bartolini, B).  
It. demettere v.tr. ‘licenziare, deporre; esonerare 
da una carica’ (dal 1533, Ariosto, B), dimettere 
(dal 1793, G.M. Lampredi, B; “raro” Zing 2000)2, 

——— 
1 Cfr. lat.mediev.lig. dimitte v.tr. ‘dismettere, smet-

tere; rimettere’ (1170, Aprosio-1). 
2 Cfr. lat.mediev. dimittere ‘allontanare da una carica, 

un ufficio’ (sec. IX, CapitulareVillisBrühl). 
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DIMITTERE DIOECESIS 

lucch.a. dimitte[re] (seconda metà sec. XIII, In-
ghilfredi, TLIO), pis.a. dimette[re] (ante 1327, 

BreveSigerro, ib.).  
It. dimettere (l'arguir) v.tr. ‘affidare, rimettere’ 
(1533, Folengo, B).  
It. dimettere v.tr. ‘perdere’ (ante 1705, Cattaneo, 
B; 1959, Bacchelli, B).  
Tosc.a. dimettere (la fiera) v.tr. ‘cessare di in-

seguire; abbandonare, lasciar andare’ (ante 1277, 
IacLéona, B), pis.a. ~ (Cristo) (1304, GiordPisa, 
B1; prima metà sec. XIV, GuidoPisa, OVI).  
Fior.a. dimettere v.tr. ‘non mantenere (una pro-
messa)’ (1260-61ca., Latini, OVI – 1388, Pucci-
Centiloquio, ib.). 

Fior.a. dimettere v.tr. ‘far cessare, far mancare; 
togliere’ (seconda metà sec. XIII, Davanzati, OVI).  
Fior.a. dimettere (l'animo de l'orazione) v.tr. ‘di-
stogliere’ (seconda metà sec. XIV, Leggenda-
Aurea, OVI).  
Sen.a. dimite[re] v.tr. ‘dare il dovuto (in partic. 

salari, pagamenti)’ (fine sec. XIII, FattiCesare, 
TLIO).  
Ver.a.

 
demete[re] (la capa) v.tr. ‘abbassare’ (inizio 

sec. XIV, AmoreGesù, TLIO).  
Ven.a.

 
demite[rse] v.rifl. ‘andare via’ (sec. XIII, 

SBrendano, TLIO). 

 
It. dimettere v.assol. ‘deporre (detto di una carica)’ 
(1819, Romagnosi, B).  
Bol.a.

 
(Casada) demette[re] v.assol. ‘umiliare’ 

(1324-28, JacLana, TLIO).  
Fior.a. dimettere a + inf. v.intr. ‘desistere, rinun-

ciare, cessare (di fare qc.)’ (1325, PistoleSeneca, 
OVI); pis.a. ~ di + inf. ‘id.’ (1304, GiordPisa, B)1. 
Con cambio di coniugazione: lomb.a.

 
demetta[re] 

v.tr. ‘condonare un debito, perdonare, scagionare’ 
(prima metà sec. XIII, PseudoUguccione, TLIO), 
emil.a. dimita[re] (ante 1377, LaudeModena, ib.).  

Ven.a. demetta[re] (uxura) v.tr. ‘abbandonare; 
smettere’ (metà sec. XIV, LaudeBattutiUdine, 
TLIO), sen.a. dimettare (tutti i beni) (fine sec. 
XIII, ContiMorali, ib.). 
Perug.a. demecta[re] v.tr. ‘dare il dovuto (in parti-
colare, salari, pagamenti)’ (1342, StatComune-

Popolo, TLIO).  
Cremon.a. demeta[re] v.rifl. ‘umiliare, sotto-
mettere (detto di persone)’ (inizio sec. XIII, Patec-
chio, TLIO).  
Mil.a. demeti[re] (le arme) v.tr. ‘deporre’ (fine 
sec. XIII, Bonvesin, TLIO).  

Messin.a. dimictiri (li rikizzi) v.tr. ‘abbandonare’ 
(1321-37, AccursoCremona, ib.). 

——— 
1 Non confermato dalla banca dati dell'OVI. 

Derivati: it. dimesso (nobiltà/inimicizia, ecc.) agg. 
‘lasciato andare, tralasciato; abbandonato, de-

posto; sostituito, commutato’ (dal 1321, Dante-
Commedia, OVI; B; GRADIT 2007). 
It. dimisso agg. ‘condonato; perdonato’ (ante 
1519, Leonardo, B), fior.a. dimesso (1262ca., 
LatiniTesoretto, TLIO).  
It. dimessa (melodia) agg.f. ‘diastematica’ (ante 

1647, G.B. Doni, B).  
It. dimesso agg. ‘autorizzato a lasciare de-
finitivamente un luogo (un carcere, un ospedale, 
ecc.) in cui si è soggetti al volere di un'autorità co-
stituita’ (dal 1873, Guerrazzi, B; GRADIT 2007).  
Fior.a. dimettitori agg.pl. ‘che condonano, che 

perdonano; che rimettono (i debiti)’ (1340, Capi-
toliCompMadonnaImpruneta, B)1. 
 

III.1. It. dimettersi v.rifl. ‘dare le dimissioni 
(anche fig.)’ (dal 1708, Tiepolo, Dardi,LN 46; B; 
Zing 2016).  

It. dimesso (operaio/ufficiale, ecc.) agg. ‘eso-
nerato da una carica, un ufficio, un lavoro; conge-
dato; licenziato’ (dal 1789, Beccaria, B; GRADIT 
2007).  
 
 

Il lat. DĪMITTĔRE ‘inviare; congedare; condurre 
giù’ (ThesLL 5,1207segg.) esiste come forma 
dotta in engad. demetter (DRG 5,153), cat. dimitir 
(1888, Labèrnia, DELCat 5,649 s.v. metre), deme-
tre (ib.), spagn. demetir (ante 1300, DCECH 4,61 
s.v. meter), port. demitir (sec. XIV, Crónica-

General, IVPM 3,14) e in it. (II.1.). Sotto III.1. è 
isolato un prestito semantico dal fr.a. sei demetre 
de v.rifl. ‘rinunciare a’ (1155, Wace, TLF 6, 
1069b), demetre v.tr. ‘ritirare q. da un incarico, da 
una funzione’ (1220ca., G. de Cambrai, TL 2, 
1372). 

 
DEI 1306; DELIN 466; DRG 5,153 (Schorta). – 
Nichil.  
 
 
 

dioecēsis ‘circoscrizione’ 

II.1. It. diocesi, diocesìa, dyocesi, dioccia f. cfr. 
B; TB; TLIO; GRADIT 2007; ScobarLeone.– 
Derivati: it. diocesano agg. cfr. B; TB; TLIO; 
GRADIT 2007; it. archidiocesi, arcidiocesi f. cfr. 

B; GARDIT 2007; it. archidiocesano, arcidioce-
sano agg. cfr. B; GRADIT 2007.– DEI 1310; 
DELIN 467; DRG 5,250 (Schorta); FEW 3,83; 
NTLE 4,3768; IVPM 3,49. 


